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Denominación de la 
asignatura

LENGUA A CON FINES ESPECÍFICOS II 
(ALEMÁN)

Materia Lenguas modernas

Módulo

Titulación GRADO EN LENGUAS MODERNAS Y SUS 
LITERATURAS 

Plan Código

Periodo de impartición Tipo / Carácter OB

Nivel / Ciclo Curso 3

Créditos ECTS 6

Lengua en que se imparte Español/Alemán

Profesor responsable Javier Muñoz

Datos de contacto (tfno., 
mail)

javi@fyl. uva.es

Horario de tutorías

Departamento

Área de conocimiento

Contextualización

Relación con otras materias

Prerrequisitos Alemán B3

http://uva.es


Generales E9.-Conocimiento y aplicaciones de las técnicas y 
métodos de análisis de textos no literarios en lengua 
extranjera 

E11.-Conocimientos básicos y aplicación de crítica 
textual y edición de textos en lengua extranjera 

E13.-Competencias básicas para la traducción de 
textos de diferentes tipos de lengua extranjera a la 
lengua propia 

E14.-Capacidad para realizar labores de 
asesoramiento y mediación lingüística en lengua 
extranjera 

E15.-Capacidad para la gestión cultural en el área de 
las lenguas modernas y sus literaturas 

E16.-Capacidad para interrelacionar diferentes áreas 
de estudio de la filología y las humanidades 

E17.-Capacidad para identificar problemas y temas de 
investigación y evaluar su relevancia en el área de 
estudio 

E20.- Desarrollo de la competencia intercultural en el 
uso comunicativo de las lenguas extranjeras en 
contraste con la  lengua materna 

E22.- Capacidad para localizar, manejar y sintetizar 
información bibliográfica, sobre diversos soportes, 
local o en red, en el área de las lenguas modernas y 
sus literaturas.



OBJETIVOS GENERALES DE LA ASIGNATURA 

 Uso y producción de textos orales y escritos con fines específicos (Profundización). 

- Uso estratégico de nuevos procedimientos en la interpretación para superar 
estereotipos y clichés culturales  (Profundización). 

- Observación y comparación para incorporar nuevos conocimientos culturales y 
socioculturales (Profundización). 

- Desarrollar factores afectivos en relación con la cultura de la lengua extranjera 
estudiada (Profundización). 

- Activar nuevos conocimientos culturales y lingüísticos que desarrollen la tolerancia y 
la apertura y el control en el choque lingüístico cultural (Profundización). 

- Conocimientos gramaticales teóricos y aplicados de la lengua estudiada 
(Profundización). 

- Uso estratégico de la competencia lingüística e intercultural para: 

- Asumir el papel de intermediario cultural entre la cultura propia y las culturas del 
ámbito de la lengua Extranjera (Profundización). 

- Aprovechar la diversidad cultural como fuente de enriquecimiento de la propia 
competencia intercultural (Profundización). 



EVALUACIÓN – TABLA RESUMEN 

Evaluación continua integrada en cada una de las actividades, pudiendo emplearse 
métodos de coevaluación y autoevaluación y, en su caso, de exámenes finales. 

CONSIDERACIONES FINALES 

Actividades presenciales: 60h 

Actividades no presenciales: 90h. 

HORAS PRESENCIALES

Clases teóricas Clases prácticas Actividades 
académicamente 

dirigidas

Evaluación

HORAS NO PRESENCIALES

Trabajo autónomo 
sobre contenidos 

teóricos

Documentación Realización de 
trabajos, informes, 

memorias, etc.

Preparación 
orientada a la 

evaluación


